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• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 

they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a 

safe way and understand the hazards involved.

• Children shall not play with the appliance.

• Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older 

than 8 and supervised.

• Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

• Appliances are not intended to be operated by means of an external timer or separate 

remote-control system.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 

agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

• CAUTION : Potential injury may be caused from misuse.

• Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before 

assembling, disassembling or cleaning.

• Switch off the appliance and disconnect from supply before changing accessories or 

approaching parts that move in use.

• Care shall be taken when handling the sharp cutting blades, emptying the bowl and 

during cleaning.

• This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

– farm houses;

– by clients in hotels, motels and other residential type environments;

– bed and breakfast type environments.

• Regarding the instructions for details on how to clean the surfaces in contact with food, 

thanks to refer to the section "Cleaning".

•                      CAUTION, hot surface. Some external surfaces may become very 

hot during use. Do not touch hot surfaces.

• Unplug the appliance before cleaning.

• Read the whole instruction manual, and in particular the important safeguards, before 

you start using the appliance.

• ATTENTION! Provide for adequate ventilation clearance above and around the 

appliance. The appliance must not come into contact with any curtains, wall 

decorations, clothes, paper towels or other flammable materials during operation.

• To avoid the risk of fire or electrocution, follow basic safety rules when using electric 

appliances and devices, particularly in the presence of children.

SAFETY INSTRUCTIONS
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• To prevent electrocution, do not immerse the power cord, plug or appliance in water or 

any other liquid.

• Do not hang the power cord over a table or sink edge.

• Operate the appliance on a flat and stable surface resistant to high temperatures.

• Do not use the appliance outdoors. The appliance is designed for home use only.

• Be careful when using the appliance.

• Do not leave the appliance unattended.

• If you intend to hand the appliance over to a third party, you need to hand over this 

instruction manual as well.

• Remove the plug from the wall socket when the appliance is not in use or before it is 

cleaned. Wait until the appliance cools down before you start cleaning it.

• Do not cover the appliance during operation. The appliance may catch fire if it is 

covered or touches a flammable material.

• Make sure not to connect too many electrical appliances to a single circuit.

• Ensure the power cord does not touch the heating element.

• Do not use any extension cord. If, however, you are willing to take responsibility for 

such an action, use only an extension cord in good working order, with a protective 

earthing pin, and suitable for supplying power to the appliance.

• Do not clean the appliance with corrosive cleaning agents.

• Use the appliance only for its intended purpose.

• Do not touch the appliance with wet hands.

• If any liquid is spilled on the appliance, remove the plug from the alternating current 

mains socket immediately. Wait until the appliance cools down and wipeitdry.

• Keep the instruction manual and the packaging, if possible.

INTENDED USE

This appliance is intended for preparing toasting marshmallows. Following the 

instructions ensures safe installation and use. This appliance is intended for indoor use 

only and should not be used for commercial purposes. The instructions apply to various 

models and color versions of the appliance.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model 800-373V90

Power supply 220-240V~,50/60Hz

Power rating 220W

Power consumption in off mode 0W

This equipment power management function is inappropriate as for the intended use.
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Off mode power PO 0.00 W

Standby mode power PSB [N/A] W

Power management function [N/A]

Time to enter automatically off mode TO [N/A] Min

Time to enter automatically standby 
mode

TSB [N/A] Min

EXPLANATION OF SYMBOLS

Read the instructions.

Product compliant with requirements prescribed in the 
applicable European Union directives.

Indoor use only.

Disposal of electrical and electronic equipment - see the 
DISPOSAL section of this manual.

ATTENTION! The device becomes hot during use - risk of 
burns - always hold the device by the handle.

Unplug the device from the power supply.

Symbol indicating that the manufacturer has contributed 
financially to the construction and operation of packaging 
material recovery and recycling system.

Designation of the packaging material -corrugated 
cardboard.

Product suitable for contact with food.

Examples of icons related to packaging waste segregation.
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OVERVIEW

SET CONTENTS

Quantity Item

1 Chocolate melting bowl

1 Heating element

1 4-piece tray

1 Heating element cover

4 Forks

1 User's Guide

Open the packaging and carefully take out the device. Make sure the set is complete and 

that its components are undamaged. Check that the plastic parts are not cracked and the 

cable is not damaged. If any parts are damaged or missing, contact the dealer and do not 

use the device. Keep the packaging or dispose of it in accordance with local regulations.

CAUTION! FOR THE SAKE OF CHILDREN'S SAFETY, DO NOT 
LEAVE ANY PACKAGING MATERIALS ACCESSIBLE AND 
UNATTENDED (PLASTIC BAGS, CARDBOARD BOXES, 
STYROFOAM, ETC.). RISK OF SUFFOCATION!

7.

1. Heating element
2. 4-piece tray
3. On/Off switch
4. Forks
5. Power cord
6. Heating element cover
7. Chocolate melting bowl
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USE

7.1.Before use

Before turning on the appliance, place it on a stable, flat, heat-resistantsurface. Ensure 

that the electrical network complies with the requirements specified on the rating plate 

and in this manual.

Uwaga!

CAUTION! The appliance must be connected to an easily accessible socket located 

near the appliance so that in case of emergency, the appliance can be immediately 

unplugged.

Assembling the tray:

Each of the 4 tray sections has latches that allow them to be connected together. To 

connect the tray sections, insert one latch into the other and gently press down.

To separate the tray sections, gently separate the latches.

Note: Before connecting the device to the power supply, ensure that the device is 

properly assembled: the heating element cover must be correctly positioned on the 

heating element! The heating element and power cord can be placed on the tray so that 

the cable runs under the underside of the tray. A properly assembled device should stand 

stably on a flat surface.

7.2 Turning the device on/off

Connect the device to an AC power source with the specifications indicated on the device 

label.

To turn on the appliance, press the on/off switch. It should be in the (I)position. The 

appliance will begin heating. Allow the appliance to heat up for a few minutes.

WARNING! The heating element cover is hot! Risk of burns!

7.3.Use

After turning on, allow the appliance to heat up for a few minutes.

Marshmallows can be placed on the tray. Once the appliance has heated up, you can 

place prepared items on the tray onto the included forks and toast them over the heating 

element cover.

WARNING! The heating element cover is hot! Risk of burns!! When the 
marshmallows have reached the desired browning level, carefully 
remove them from the forks.

WARNING! Risk of burns!
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After use, turn the appliance off (the on/off switch should be in the (O)position), and then 

unplug the appliance. Wash the tray and forks in lukewarm water with a mild detergent 

and allow to dry completely.

If the heating element cover becomes dirty, turn off the device, unplug it, and wait for it to 

cool completely. Then, remove it from the heating element, wash it in lukewarm water 

with a mild detergent, and wipe it dry. Ensure the device is completely dry before using it 

again.

CLEANING AND CARE

Correct and regular cleaning will improve the safety of the product and extend its 

lifetime.

WARNING! SWITCH OFF THE HAIR DRYER, UNPLUG IT AND LET IT 

COOL DOWN BEFORE CLEANING AND MAINTENANCE TO AVOID 

ELECTRIC SHOCK AND BURNS.

CAUTION! Do not clean the device with any chemicals, alkali, abrasive or disinfecting 

agents, as they may damage the surface of the device.

WARNING! Wait until the heating element cover has cooled 
completely! Risk of burns!

Wash the forks and tray in lukewarm water with a mild detergent and allow to dry 

completely. Wipe the device casing with a dry cloth.

If the heating element cover becomes dirty, ensure it has cooled completely. Then, 

remove it from the heating element, wash it in lukewarm water with a mild detergent, and 

wipe it dry.

Make sure the device is completely dry before using it again.

Wipe the device housing with a dry cloth.

REPAIR

The device does not contain any user-serviceable parts. Do not attempt to repair the 

device on your own. Always have a specialist perform repairs. If the power cord is 

damaged, it must be replaced by the manufacturer, service center or a qualified 

technician in order to avoid hazard or injury.

HANDLING AND STORAGE

It is recommended that the device be stored in its original packaging. Always store the 

device in a dry, well-ventilated location, inaccessible to children. Protect the device 

against vibration and shock during transport.
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DISPOSAL

Keep the packaging materials out of children's reach, as the materials can pose a 

hazard.

The packaging should be disposed of in accordance with local regulations.

Correct disposal of the device:

1. According to the WEEE Directive 2012/19/EU, the crossed-out wheelie 

bin symbol is used to label all electric and electronic devices requiring 

segregation.

2. Do not dispose of the spent product with domestic waste: hand it over to 

an electric and electronic device collection and recycling center.

3.Hazardous components in electronic and electrical equipment have a negative impact 

on the environment and human health.

4. Plastics contained in the device can be recycled in accordance with the specific 

marking. By recycling materials and spent equipment you will help to protect the 

environment.

5.Information on electric and electronic devices collection centers is available from local 

government agencies or from the vendor.

CE DECLARATION

This device has been designed, manufactured and marketed in compliance with the 

requirements of the New Approach Directives, therefore, the product has been marked 

with the CE mark, and a declaration of conformity has been issued for it, which is made 

available to market regulators.
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• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des 

personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou qui 

manquent d'expérience et de connaissances, à condition qu'ils aient reçu une 

surveillance ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité 

et qu'ils comprennent les risques encourus.

• Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.

• Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des 

enfants, sauf s'ils sont âgés de plus de 8 ans et qu'ils sont supervisés.

• Gardez l'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

• Les appareils ne sont pas conçus pour être utilisés au moyen d'une minuterie externe 

ou d'un système de commande à distance séparé.

• Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 

agent de service ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout danger.

• MISE EN GARDE : Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques de blessures.

• Toujours déconnecter l'appareil de l'alimentation si on le laisse sans surveillance et 

avant montage, démontage ou nettoyage.

• Mettre l'appareil à l'arrêt et le déconnecter de l'alimentation avant de changer les 

accessoires ou d'approcher les parties qui sont mobiles lors du fonctionnement.

• Des précautions doivent être prises lors de la manipulation des couteaux affûtés, 

lorsqu'on vide le bol et lors du nettoyage.

• L'appareil est destiné à être utilisé pour des applications domestiques et analogues 

telles que:

– cuisine des employés dans les magasins, bureaux et autres environnements de travail;

– fermes;

– par des clients d'hôtels, motels et autres environnements de type résidentiel;

– environnements de type chambres d'hôtes.

• En ce qui concerne les informations détaillées sur la manière de nettoyer les surfaces 

en contact avec les aliments, référez-vous à la section "Nettoyage et Entretien".

•                        ATTENTION, surface chaude. Certaines surfaces externes peuvent 

devenir très chaudes pendant l'utilisation. Ne touchez pas les surfaces chaudes.

• Débranchez l'appareil avant de le nettoyer.

• Lisez l'intégralité du mode d'emploi, et en particulier les consignes de sécurité 

importantes, avant de commencer à utiliser l'appareil.

• ATTENTION ! Veillez à laisser un espace de ventilation suffisant au-dessus et autour 

de l'appareil. L'appareil ne doit pas entrer en contact avec des rideaux, des 

décorations murales, des vêtements, des serviettes en papier ou tout autre matériau 

inflammable pendant son fonctionnement.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
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• Pour éviter tout risque d'incendie ou d'électrocution, respectez les règles de sécurité 

élémentaires lors de l'utilisation d'appareils et d'équipements électriques, en particulier 

en présence d'enfants.

• Pour éviter tout risque d'électrocution, ne plongez pas le cordon d'alimentation, la fiche 

ou l'appareil dans l'eau ou tout autre liquide.

• Ne laissez pas le cordon d'alimentation pendre au-dessus d'une table ou du bord d'un 

évier.

• Utilisez l'appareil sur une surface plane et stable, résistante aux températures élevées.

• N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur. L'appareil est conçu pour un usage domestique 

uniquement.

• Soyez prudent lorsque vous utilisez l'appareil.

• Ne laissez pas l'appareil sans surveillance.

• Si vous comptez céder l'appareil à un tiers, vous devez également lui remettre ce 

mode d'emploi.

• Débranchez la fiche de la prise murale lorsque l'appareil n'est pas utilisé ou avant de le 

nettoyer. Attendez que l'appareil ait refroidi avant de commencer à le nettoyer.

• Ne couvrez pas l'appareil pendant son fonctionnement. L'appareil peut prendre feu s'il 

est couvert ou s'il entre en contact avec un matériau inflammable.

• Veillez à ne pas brancher trop d'appareils électriques sur un même circuit.

• Assurez-vous que le cordon d'alimentation ne touche pas l'élément chauffant.

• N'utilisez pas de rallonge. Si toutefois vous êtes prêt à en assumer la responsabilité, 

utilisez uniquement une rallonge en bon état de fonctionnement, dotée d'une broche de 

mise à la terre de protection et adaptée à l'alimentation de l'appareil.

• Ne nettoyez pas l'appareil avec des produits nettoyants corrosifs.

• Utilisez l'appareil uniquement pour l'usage auquel il est destiné.

• Ne touchez pas l'appareil avec les mains mouillées.

• Si un liquide est renversé sur l'appareil, débranchez immédiatement la fiche de la prise 

secteur. Attendez que l'appareil refroidisse et essuyez-le.

• Conservez le mode d'emploi et l'emballage, si possible.

UTILISATION PRÉVUE

Cet appareil est destiné à la préparation de guimauves grillées. Le respect des 

instructions garantit une installation et une utilisation en toute sécurité. Cet appareil est 

destiné à un usage domestique uniquement et ne doit pas être utilisé à des fins 

commerciales. Les instructions s'appliquent aux différents modèles et coloris de 

l'appareil.
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Puissance en mode arrêt PO 0.00 W

Puissance en mode veille PSB [N/A] W

Gestion de consommation 
énergétique

[N/A]

Temps pour entrer automatiquement 
en mode arrêt

TO [N/A] Min

Temps pour entrer automatiquement 
en mode veille

TSB [N/A] Min

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Modèle 800-373V90

Alimentation électrique 220-240V~,50/60Hz

Puissance nominale 220W

Consommation électrique en mode veille 0W

La fonction de gestion de l'alimentation de cet appareil n'est pas adaptée à l'usage 
prévu.

EXPLICATION DES SYMBOLES

Lire les instructions.

Produit conforme aux exigences prescrites dans les 
directives de l'Union européenne applicables.

Usage intérieur uniquement.

Mise au rebut des équipements électriques et électroniques 
- voir la section MISE AU REBUT de ce manuel.

ATTENTION ! L'appareil devient chaud pendant son 
utilisation - risque de brûlures - tenez toujours l'appareil par 
la poignée.

Débranchez l'appareil de l'alimentation électrique.

Symbole indiquant que le fabricant a contribué 
financièrement à la mise en place et au fonctionnement 
d'un système de récupération et de recyclage des 
matériaux d'emballage.
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Désignation du matériau d'emballage : carton ondulé.

Produit adapté au contact alimentaire.

Exemples d'icônes relatives au tri des déchets 
d'emballage.

Quantité Article

1 Bol à faire fondre le chocolat

1 Élément chauffant

1 Plateau 4 compartiments

1 Couvercle de l'élément chauffant

4 Fourchettes

1 Mode d'emploi

7.

CONTENU DE L'ENSEMBLE

PRÉSENTATION

1. Élément chauffant
2. Plateau 4 pièces
3. Interrupteur marche/arrêt
4. Fourchettes
5. Cordon d'alimentation
6. Couvercle de l'élément chauffant
7. Bol à faire fondre le chocolat
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Ouvrez l'emballage et retirez délicatement l'appareil. Assurez-vous que le kit est complet 

et que ses composants ne sont pas endommagés. Vérifiez que les pièces en plastique 

ne sont pas fissurées et que le câble n'est pas endommagé. Si des pièces sont 

endommagées ou manquantes, contactez le revendeur et n'utilisez pas l'appareil. 

Conservez l'emballage ou éliminez-le conformément à la réglementation locale.

ATTENTION ! POUR LA SÉCURITÉ DES ENFANTS, NE LAISSEZ 
AUCUN MATÉRIAU D'EMBALLAGE À LA PORTÉE DES ENFANTS ET 
SANS SURVEILLANCE (SACS EN PLASTIQUE, BOÎTES EN 
CARTON, POLYSTYRÈNE, ETC.). RISQUE D'ÉTOUFFEMENT !

UTILISATION

7.1. Avant utilisation

Avant de mettre l'appareil en marche, placez-le sur une surface stable, plane et 

résistante à la chaleur. Assurez-vous que le réseau électrique est conforme aux 

exigences indiquées sur la plaque signalétique et dans ce manuel.

Attention !

ATTENTION ! L'appareil doit être branché sur une prise facilement accessible 

située à proximité de l'appareil afin de pouvoir le débrancher immédiatement en 

cas d'urgence.

Assemblage du plateau :

Chacune des 4 sections du plateau est dotée de loquets permettant de les assembler 

entre elles. Pour assembler les sections du plateau, insérez un loquet dans l'autre et 

appuyez doucement vers le bas.

Pour séparer les sections du plateau, écartez doucement les loquets.

Remarque : Avant de brancher l'appareil à l'alimentation électrique, assurez-vous qu'il 

est correctement assemblé : le couvercle de l'élément chauffant doit être correctement 

positionné sur l'élément chauffant ! L'élément chauffant et le cordon d'alimentation 

peuvent être placés sur le plateau de manière à ce que le câble passe sous le dessous 

du plateau. Un appareil correctement assemblé doit tenir stablement sur une surface 

plane.

7.2 Mise en marche/arrêt de l'appareil

Branchez l'appareil à une source d'alimentation CA dont les caractéristiques 

correspondent à celles indiquées sur l'étiquette de l'appareil.

Pour allumer l'appareil, appuyez sur l'interrupteur marche/arrêt. Celui-ci doit être en 

position (I). L'appareil commence à chauffer. Laissez l'appareil chauffer pendant 

quelques minutes.

AVERTISSEMENT ! Le couvercle de l'élément chauffant est chaud ! 
Risque de brûlures !
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7.3 Utilisation

Après la mise en marche, laissez l'appareil chauffer pendant quelques minutes.

Vous pouvez placer les guimauves sur le plateau. Une fois l'appareil chauffé, vous 

pouvez placer les guimauves préparées sur le plateau à l'aide des fourchettes fournies 

et les faire griller au-dessus du couvercle de l'élément chauffant.

AVERTISSEMENT ! Le couvercle de l'élément chauffant est chaud ! 
Risque de brûlures !! Lorsque les guimauves ont atteint le degré de 
dorure souhaité, retirez-les avec précaution des fourchettes.

AVERTISSEMENT ! Risque de brûlures !

Après utilisation, éteignez l'appareil (l'interrupteur marche/arrêt doit être en position 

(O)), puis débranchez-le. Lavez le plateau et les fourchettes à l'eau tiède avec un 

détergent doux et laissez-les sécher complètement.

Si le couvercle de l'élément chauffant est sale, éteignez l'appareil, débranchez-le et 

attendez qu'il refroidisse complètement. Retirez-le ensuite de l'élément chauffant, lavez-

le à l'eau tiède avec un détergent doux, puis essuyez-le. Assurez-vous que l'appareil est 

complètement sec avant de le réutiliser.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Un nettoyage correct et régulier améliorera la sécurité du produit et prolongera sa durée 

de vie.

AVERTISSEMENT ! ÉTEIGNEZ LE SÈCHE-CHEVEUX, DÉBRANCHEZ-LE 

ET LAISSEZ-LE REFROIDIR AVANT DE PROCÉDER AU NETTOYAGE ET 

À L'ENTRETIEN AFIN D'ÉVITER TOUT RISQUE D'ÉLECTROCUTION ET 

DE BRÛLURES.

ATTENTION ! Ne nettoyez pas l'appareil avec des produits chimiques, alcalins, abrasifs 

ou désinfectants, car ceux-ci pourraient endommager la surface de l'appareil.

AVERTISSEMENT ! Attendez que le capot de l'élément chauffant ait 
complètement refroidi ! Risque de brûlures ! 

Lavez les fourchettes et le plateau à l'eau tiède avec un détergent doux, puis laissez-les 

sécher complètement. Essuyez le boîtier de l'appareil avec un chiffon sec.

Si le couvercle de l'élément chauffant est sale, assurez-vous qu'il a complètement 

refroidi. Retirez-le ensuite de l'élément chauffant, lavez-le à l'eau tiède avec un 

détergent doux, puis essuyez-le.

Assurez-vous que l'appareil est complètement sec avant de l'utiliser à nouveau.

Essuyez le boîtier de l'appareil avec un chiffon sec.
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RÉPARATION

L'appareil ne contient aucune pièce réparable par l'utilisateur. N'essayez pas de réparer 

l'appareil vous-même. Confiez toujours les réparations à un spécialiste. Si le cordon 

d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, un centre de service 

ou un technicien qualifié afin d'éviter tout danger ou blessure.

MANIPULATION ET STOCKAGE

Il est recommandé de stocker l'appareil dans son emballage d'origine. Stockez toujours 

l'appareil dans un endroit sec et bien ventilé, hors de portée des enfants. Protégez 

l'appareil contre les vibrations et les chocs pendant le transport.

ÉLIMINATION

Gardez les matériaux d'emballage hors de portée des enfants, car ils peuvent présenter 

un danger.

L'emballage doit être éliminé conformément à la réglementation locale.

Élimination correcte de l'appareil :

1. Conformément à la directive DEEE 2012/19/UE, le symbole de la 

poubelle barrée est utilisé pour étiqueter tous les appareils électriques et 

électroniques nécessitant un tri sélectif.

2. Ne jetez pas le produit usagé avec les déchets ménagers : remettez-le à 

un centre de collecte et de recyclage des appareils électriques et 

électroniques.

3. Les composants dangereux présents dans les équipements électriques et 

électroniques ont un impact négatif sur l'environnement et la santé humaine.

4. Les plastiques contenus dans l'appareil peuvent être recyclés conformément au 

marquage spécifique. En recyclant les matériaux et les équipements usagés, vous 

contribuez à la protection de l'environnement.

5. Des informations sur les centres de collecte d'appareils électriques et électroniques 

sont disponibles auprès des autorités locales ou du revendeur.

DÉCLARATION CE

Cet appareil a été conçu, fabriqué et commercialisé conformément aux exigences des 

directives «Nouvelle approche». Par conséquent, le produit a été muni du marquage CE 

et une déclaration de conformité a été émise à son sujet, laquelle est mise à la 

disposition des autorités de régulation du marché.
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• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit 

verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 

Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 

sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 

Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und 

Benutzer Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 

werden.

• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

• Reinigung und Benutzerpflege dürfen nur von Kindern über 8 Jahren unter Aufsicht 

durchgeführt werden.

• Kinder jünger als 8 Jahre sind vom Gerät und der Anschlussleitung fernzuhalten.

• Die Anweisungen müssen angeben, dass die Geräte nicht dazu bestimmt sind, mit 

einer externen Zeitschaltuhr oder einem separaten Fernwirksystem betrieben zu 

werden.

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundendienst 

oder einer ähnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefahren zu 

vermeiden.

• Die Anweisungen fur Kompakt-Küchenmaschinen und Mixer rnüssen vor rnöglichen 

Verletzungen aufgrund eines Missbrauchs warnen.

• Trennen Sie das Gerät immer vom Stromnetz, wenn es unbeaufsichtigt ist und bevor 

Sie es zusammenbauen, auseinandernehmen oder reinigen.

• Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es vom Stromnetz, bevor Sie Zubehörteile 

austauschen oder sich bewegenden Teilen nähern.

• Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die scharfen Schneidklingen handhaben, die Schüssel 

leeren und das Gerät reinigen.

• Dieses Gerät ist dazu bestimmt, im Haushalt und ähnlichen Anwendungen verwendet 

zu werden, wie beispielsweise:

- in Küchen für Mitarbeiter in Läden, Büros und anderen gewerblichen Bereichen;

- in Landwirtschaftlichen Anwesen;

- von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohneinrichtungen;

- in Frühstückspensionen.

• Bezüglich der Anweisungen zur Reinigung der Oberflächen, die mit Lebensmitteln in 

Berührung kommen, verweisen wir auf den Abschnitt „Reinigung und Wartung“.

•                   VORSICHT, heiße Oberfläche! Einige Außenflächen können 

während des Betriebs sehr heiß werden. Berühren Sie keine heißen Oberflächen.

• Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker.

• Lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung und insbesondere die wichtigen 

Sicherheitshinweise, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen.

SICHERHEITSHINWEISE
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• ACHTUNG! Sorgen Sie für ausreichenden Belüftungsabstand über und um das 

Gerät herum. Das Gerät darf während des Betriebs nicht mit Vorhängen, 

Wanddekorationen, Kleidung, Papiertüchern oder anderen brennbaren Materialien in 

Berührung kommen.

• Um die Gefahr eines Brandes oder Stromschlags zu vermeiden, befolgen Sie die 

grundlegenden Sicherheitsregeln bei der Verwendung von Elektrogeräten und -

vorrichtungen, insbesondere in Anwesenheit von Kindern.

• Um einen Stromschlag zu vermeiden, tauchen Sie das Netzkabel, den Stecker oder 

das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

• Hängen Sie das Netzkabel nicht über eine Tisch- oder Spülbeckenkante.

• Betreiben Sie das Gerät auf einer ebenen und stabilen, hitzebeständigen Oberfläche.

• Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien. Das Gerät ist ausschließlich für den 

Hausgebrauch bestimmt.

• Seien Sie vorsichtig bei der Verwendung des Geräts.

• Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt.

• Wenn Sie beabsichtigen, das Gerät an Dritte weiterzugeben, müssen Sie auch diese 

Bedienungsanleitung mit übergeben.

• Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist oder 

bevor Sie es reinigen. Warten Sie, bis das Gerät abgekühlt ist, bevor Sie mit der 

Reinigung beginnen.

• Decken Sie das Gerät während des Betriebs nicht ab. Das Gerät kann Feuer fangen, 

wenn es abgedeckt wird oder mit brennbarem Material in Berührung kommt.

• Achten Sie darauf, nicht zu viele Elektrogeräte an einen einzigen Stromkreis 

anzuschließen.

• Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel das Heizelement nicht berührt.

• Verwenden Sie keine Verlängerungskabel. Wenn Sie jedoch bereit sind, die 

Verantwortung für eine solche Maßnahme zu übernehmen, verwenden Sie nur ein 

Verlängerungskabel, das in einwandfreiem Zustand ist, über einen Schutzkontakt 

verfügt und für die Stromversorgung des Geräts geeignet ist.

• Reinigen Sie das Gerät nicht mit ätzenden Reinigungsmitteln.

• Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck.

• Berühren Sie das Gerät nicht mit nassen Händen.

• Sollte Flüssigkeit auf das Gerät gelangen, ziehen Sie sofort den Stecker aus der 

Steckdose. Warten Sie, bis das Gerät abgekühlt ist, und wischen Sie es trocken.

• Bewahren Sie die Bedienungsanleitung und die Verpackung nach Möglichkeit auf.

VORGESEHENE VERWENDUNG

Dieses Gerät ist für das Rösten von Marshmallows bestimmt. Die Befolgung der 

Anweisungen gewährleistet eine sichere Installation und Verwendung. Dieses Gerät ist 

ausschließlich für den Gebrauch in Innenräumen bestimmt und darf nicht für gewerbliche 

Zwecke verwendet werden. Die Anweisungen gelten für verschiedene Modelle und 

Farbvarianten des Geräts.
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Leistung im Aus-Zustand PO 0.00 W

Leistung im
Bereitschaftszustand

PSB [N/A] W

Stromsparfunktion [N/A]

Die Zeit, nach der das
Gerät automatisch in den
Aus-Zustand umschaltet

TO [N/A] Min

Die Zeit, nach der das Gerät 
automatisch in den 
Bereitschaftszustand umschaltet

TSB [N/A] Min

TECHNISCHE DATEN

Modell 800-373V90

Stromversorgung 220-240V~,50/60Hz

Nennleistung 220W

Stromverbrauch im ausgeschalteten Zustand 0W

Die Energieverwaltungsfunktion dieses Geräts ist für den vorgesehenen Verwendungszweck ungeeignet.

ERLÄUTERUNG DER SYMBOLE

Lesen Sie die Anleitung.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der geltenden 
Richtlinien der Europäischen Union.

Nur für den Gebrauch in Innenräumen.

Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten – siehe 
Abschnitt „ENTSORGUNG“ in dieser Anleitung.

ACHTUNG! Das Gerät wird während des Betriebs heiß – 
Verbrennungsgefahr – halten Sie das Gerät immer am Griff 
fest.

Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz.

Symbol, das darauf hinweist, dass der Hersteller finanziell 
zum Aufbau und Betrieb eines Systems zur Rückgewinnung 
und zum Recycling von Verpackungsmaterial beigetragen 
hat.
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Bezeichnung des Verpackungsmaterials – Wellpappe.

Produkt geeignet für den Kontakt mit Lebensmitteln.

Beispiele für Symbole zur Mülltrennung von 
Verpackungsabfällen.

Anzahl Artikel

1 Schokoladenschmelzschüssel

1 Heizelement

1 4-teiliges Tablett

1 Abdeckung für das Heizelement

4 Gabeln

1 Bedienungsanleitung

7.

ÜBERSICHT

LIEFERUMFANG

1. Heizelement
2. 4-teiliges Tablett
3. Ein-/Aus-Schalter
4. Gabeln
5. Netzkabel
6. Abdeckung für das Heizelement
7. Schokoladenschmelzschüssel
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Öffnen Sie die Verpackung und nehmen Sie das Gerät vorsichtig heraus. Vergewissern 

Sie sich, dass das Set vollständig ist und die Komponenten unbeschädigt sind. 

Überprüfen Sie, ob die Kunststoffteile keine Risse aufweisen und das Kabel 

unbeschädigt ist. Sollten Teile beschädigt sein oder fehlen, wenden Sie sich an den 

Händler und verwenden Sie das Gerät nicht. Bewahren Sie die Verpackung auf oder 

entsorgen Sie sie gemäß den örtlichen Vorschriften.

VORSICHT! ZUR SICHERHEIT VON KINDERN DÜRFEN 
VERPACKUNGSMATERIALIEN (PLASTIKTÜTEN, KARTONAGEN, 
STYROPOR USW.) NICHT ZUGÄNGLICH UND UNBEAUFSICHTIGT 
LIEGEN GELASSEN WERDEN. ERSTICKUNGSGEFAHR!

GEBRAUCH

7.1. Vor der Inbetriebnahme

Stellen Sie das Gerät vor dem Einschalten auf eine stabile, ebene und hitzebeständige 

Oberfläche. Vergewissern Sie sich, dass das Stromnetz den auf dem Typenschild und in 

dieser Anleitung angegebenen Anforderungen entspricht.

Achtung!

VORSICHT! Das Gerät muss an eine leicht zugängliche Steckdose in der Nähe des 

Geräts angeschlossen werden, damit es im Notfall sofort vom Stromnetz getrennt 

werden kann.

Zusammenbau des Tabletts:

Jeder der 4 Tablettabschnitte verfügt über Verriegelungen, mit denen sie miteinander 

verbunden werden können. Um die Tablettabschnitte zu verbinden, stecken Sie eine 

Verriegelung in die andere und drücken Sie sie vorsichtig nach unten.

Um die Tablettabschnitte zu trennen, lösen Sie die Verriegelungen vorsichtig 

voneinander.

Hinweis: Bevor Sie das Gerät an die Stromversorgung anschließen, vergewissern Sie 

sich, dass es ordnungsgemäß zusammengebaut ist: Die Abdeckung des Heizelements 

muss korrekt auf dem Heizelement sitzen! Das Heizelement und das Netzkabel können 

so auf dem Tablett platziert werden, dass das Kabel unter der Unterseite des Tabletts 

verläuft. Ein ordnungsgemäß zusammengebautes Gerät sollte stabil auf einer ebenen 

Fläche stehen.

7.2 Ein- und Ausschalten des Geräts

Schließen Sie das Gerät an eine Wechselstromquelle an, deren Spezifikationen auf dem 

Typenschild des Geräts angegeben sind.

Um das Gerät einzuschalten, drücken Sie den Ein-/Aus-Schalter. Dieser sollte sich in der 

Position (I) befinden. Das Gerät beginnt zu heizen. Lassen Sie das Gerät einige Minuten 

lang aufheizen.

WARNUNG! Die Abdeckung des Heizelements ist heiß! 
Verbrennungsgefahr!
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7.3.Verwendung

Lassen Sie das Gerät nach dem Einschalten einige Minuten lang aufheizen.

Marshmallows können auf das Tablett gelegt werden. Sobald das Gerät aufgeheizt ist, 

können Sie die vorbereiteten Marshmallows auf die mitgelieferten Gabeln stecken und 

über der Heizelementabdeckung rösten.

WARNUNG! Die Heizelementabdeckung ist heiß! Verbrennungsgefahr!! 
Wenn die Marshmallows den gewünschten Bräunungsgrad erreicht 
haben, nehmen Sie sie vorsichtig von den Gabeln.

WARNUNG! Verbrennungsgefahr!

Schalten Sie das Gerät nach dem Gebrauch aus (der Ein-/Aus-Schalter sollte sich in der 

Position (O) befinden) und ziehen Sie dann den Netzstecker. Waschen Sie das Tablett 

und die Gabeln in lauwarmem Wasser mit einem milden Reinigungsmittel und lassen Sie 

sie vollständig trocknen.

Sollte die Heizelementabdeckung verschmutzt sein, schalten Sie das Gerät aus, ziehen 

Sie den Netzstecker und warten Sie, bis es vollständig abgekühlt ist. Nehmen Sie die 

Abdeckung dann vom Heizelement ab, waschen Sie sie in lauwarmem Wasser mit einem 

milden Reinigungsmittel und wischen Sie sie trocken. Vergewissern Sie sich, dass das 

Gerät vollständig trocken ist, bevor Sie es wieder verwenden.

REINIGUNG UND PFLEGE

Eine korrekte und regelmäßige Reinigung erhöht die Sicherheit des Produkts und 

verlängert dessen Lebensdauer.

WARNUNG! SCHALTEN SIE DEN HAARTROCKNER AUS, ZIEHEN SIE 

DEN STECKER ZU UND LASSEN SIE IHN VOR DER REINIGUNG UND 

WARTUNG ABKÜHLEN, UM EINEN STROMSCHLAG UND 

VERBRENNUNGEN ZU VERMEIDEN.

VORSICHT! Reinigen Sie das Gerät nicht mit Chemikalien, Laugen, Scheuermitteln oder 

Desinfektionsmitteln, da diese die Oberfläche des Geräts beschädigen können.

WARNUNG! Warten Sie, bis die Abdeckung des Heizelements 
vollständig abgekühlt ist! Verbrennungsgefahr!

Waschen Sie die Gabeln und die Schale in lauwarmem Wasser mit einem milden 

Reinigungsmittel und lassen Sie sie vollständig trocknen. Wischen Sie das Gehäuse des 

Geräts mit einem trockenen Tuch ab.

Sollte die Abdeckung des Heizelements verschmutzt sein, stellen Sie sicher, dass es 

vollständig abgekühlt ist. Nehmen Sie sie dann vom Heizelement ab, waschen Sie sie in 

lauwarmem Wasser mit einem milden Reinigungsmittel und wischen Sie sie trocken.

Stellen Sie sicher, dass das Gerät vollständig trocken ist, bevor Sie es wieder verwenden.

Wischen Sie das Gehäuse des Geräts mit einem trockenen Tuch ab.
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REPARATUR

Das Gerät enthält keine vom Benutzer zu wartenden Teile. Versuchen Sie nicht, das 

Gerät selbst zu reparieren. Lassen Sie Reparaturen immer von einem Fachmann 

durchführen. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, einem 

Kundendienstzentrum oder einem qualifizierten Techniker ausgetauscht werden, um 

Gefahren oder Verletzungen zu vermeiden.

HANDHABUNG UND LAGERUNG

Es wird empfohlen, das Gerät in der Originalverpackung aufzubewahren. Lagern Sie das 

Gerät stets an einem trockenen, gut belüfteten Ort, der für Kinder unzugänglich ist. 

Schützen Sie das Gerät während des Transports vor Erschütterungen und Stößen.

ENTSORGUNG

Bewahren Sie die Verpackungsmaterialien außerhalb der Reichweite von Kindern auf, 

da diese eine Gefahr darstellen können.

Die Verpackung sollte gemäß den örtlichen Vorschriften entsorgt werden.

Ordnungsgemäße Entsorgung des Geräts:

1. Gemäß der WEEE-Richtlinie 2012/19/EU werden alle Elektro- und 

Elektronikgeräte, die getrennt entsorgt werden müssen, mit dem Symbol 

der durchgestrichenen Mülltonne gekennzeichnet.

2. Entsorgen Sie das Altgerät nicht mit dem Hausmüll: Geben Sie es bei 

einer Sammel- und Recyclingstelle für Elektro- und Elektronikgeräte ab.

3. Gefährliche Bestandteile in Elektro- und Elektronikgeräten haben negative 

Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit.

4. Die im Gerät enthaltenen Kunststoffe können entsprechend der spezifischen 

Kennzeichnung recycelt werden. Durch das Recycling von Materialien und Altgeräten 

tragen Sie zum Schutz der Umwelt bei.

5. Informationen zu Sammelstellen für Elektro- und Elektronikgeräte erhalten Sie bei den 

örtlichen Behörden oder beim Händler.

CE-ERKLÄRUNG

Dieses Gerät wurde in Übereinstimmung mit den Anforderungen der Richtlinien des 

neuen Konzepts entwickelt, hergestellt und in Verkehr gebracht. Daher wurde das 

Produkt mit dem CE-Zeichen versehen und es wurde eine Konformitätserklärung 

ausgestellt, die den Marktüberwachungsbehörden zur Verfügung gestellt wird.



22

ES

• Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y personas con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y 

conocimientos, siempre que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso 

seguro del aparato y comprendan los riesgos que conlleva.

• Los niños no deben jugar con el aparato.

• La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados por 

niños, a menos que sean mayores de 8 años y estén supervisados.

• Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los niños menores de 8 años.

• Los aparatos no están diseñados para ser utilizados mediante un temporizador 

externo o un sistema de control remoto independiente.

• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, su 

agente de servicio o personas igualmente cualificadas para evitar cualquier peligro.

• PRECAUCIÓN: El uso incorrecto puede provocar lesiones.

• Desconecte siempre el aparato de la red eléctrica si lo deja desatendido y antes de 

montarlo, desmontarlo o limpiarlo.

• Apague el aparato y desconéctelo de la red eléctrica antes de cambiar los accesorios o 

acercarse a las piezas que se mueven durante su uso.

• Se debe tener cuidado al manipular las cuchillas afiladas, vaciar el recipiente y durante 

la limpieza.

• Este aparato está destinado a ser utilizado en aplicaciones domésticas y similares, 

tales como:

– cocinas para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo;

– casas de campo;

– por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial;

– entornos de tipo bed and breakfast.

• En cuanto a las instrucciones para obtener detalles sobre cómo limpiar las superficies 

en contacto con los alimentos, consulte la sección «Limpieza».

•                   PRECAUCIÓN, superficie caliente. Algunas superficies externas 

pueden alcanzar temperaturas muy elevadas durante el uso. No toque las superficies 

calientes.

• Desenchufe el aparato antes de limpiarlo.

• Lea todo el manual de instrucciones, y en particular las medidas de seguridad 

importantes, antes de empezar a utilizar el aparato.

• ¡ATENCIÓN! Deje un espacio libre adecuado para la ventilación por encima y 

alrededor del aparato. El aparato no debe entrar en contacto con cortinas, adornos de 

pared, ropa, toallas de papel u otros materiales inflamables durante su 

funcionamiento.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
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• Para evitar el riesgo de incendio o electrocución, siga las normas básicas de seguridad 

al utilizar aparatos y dispositivos eléctricos, especialmente en presencia de niños.

• Para evitar la electrocución, no sumerja el cable de alimentación, el enchufe o el 

aparato en agua ni en ningún otro líquido.

• No cuelgue el cable de alimentación sobre el borde de una mesa o un fregadero.

• Utilice el aparato sobre una superficie plana y estable, resistente a altas temperaturas.

• No utilice el aparato en el exterior. El aparato está diseñado exclusivamente para uso 

doméstico.

• Tenga cuidado al utilizar el aparato.

• No deje el aparato sin vigilancia.

• Si tiene intención de ceder el aparato a un tercero, debe entregarle también este 

manual de instrucciones.

• Desenchufe el aparato de la toma de corriente cuando no lo utilice o antes de limpiarlo. 

Espere a que el aparato se enfríe antes de comenzar a limpiarlo.

• No cubra el aparato mientras está en funcionamiento. El aparato podría incendiarse si 

se cubre o entra en contacto con un material inflamable.

• Asegúrese de no conectar demasiados aparatos eléctricos a un mismo circuito.

• Asegúrese de que el cable de alimentación no toque la resistencia.

• No utilice ningún alargador. Sin embargo, si está dispuesto a asumir la responsabilidad 

de tal acción, utilice únicamente un alargador en buen estado de funcionamiento, con 

una clavija de tierra protectora y adecuado para suministrar energía al aparato.

• No limpie el aparato con productos de limpieza corrosivos.

• Utilice el aparato únicamente para el fin previsto.

• No toque el aparato con las manos mojadas.

• Si se derrama algún líquido sobre el aparato, desconecte inmediatamente el enchufe 

de la toma de corriente alterna. Espere a que el aparato se enfríe y séquelo.

• Conserve el manual de instrucciones y el embalaje, si es posible.

USO PREVISTO

Este aparato está diseñado para tostar malvaviscos. Seguir las instrucciones garantiza 

una instalación y un uso seguros. Este aparato está destinado exclusivamente al uso en 

interiores y no debe utilizarse con fines comerciales. Las instrucciones se aplican a los 

distintos modelos y versiones de color del aparato.
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Consumo en modo apagado PO 0.00 W

Consumo en modo de espera PSB [N/A] W

Función de gestión de energía [N/A]

Tiempo para entrar automáticamente 
en modo apagado

TO [N/A] Min

Tiempo para entrar automáticamente 
en modo de espera

TSB [N/A] Min

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Modelo 800-373V90

Fuente de alimentación 220-240V~,50/60Hz

Potencia nominal 220W

Consumo de energía en modo de espera 0W

La función de gestión de energía de este equipo no es adecuada para el uso previsto.

EXPLICACIÓN DE LOS SÍMBOLOS

Lea las instrucciones.

Producto conforme a los requisitos establecidos en las 
directivas de la Unión Europea aplicables.

Solo para uso en interiores.

Eliminación de aparatos eléctricos y electrónicos: consulte 
la sección ELIMINACIÓN de este manual.

¡ATENCIÓN! El dispositivo se calienta durante su uso 
—riesgo de quemaduras—; sujételo siempre por el asa.

Desenchufe el dispositivo de la toma de corriente.

Símbolo que indica que el fabricante ha contribuido 
económicamente a la creación y el funcionamiento de un 
sistema de recuperación y reciclaje de materiales de 
embalaje.



25

ES

Designación del material de embalaje: cartón ondulado.

Producto apto para el contacto con alimentos.

Ejemplos de iconos relacionados con la separación de 
residuos de envases.

Cantidad Artículo

1 Cuenco para derretir chocolate

1 Elemento calefactor

1 Bandeja de 4 piezas

1 Cubierta del elemento calefactor

4 Tenedores

1 Manual de usuario

7.

CONTENIDO DEL JUEGO

DESCRIPCIÓN GENERAL

1. Elemento calefactor
2. Bandeja de 4 piezas
3. Interruptor de encendido/apagado
4. Tenedores
5. Cable de alimentación
6. Tapa del elemento calefactor
7. Cuenco para derretir chocolate
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Abra el embalaje y saque con cuidado el dispositivo. Asegúrese de que el conjunto está 

completo y de que sus componentes no presentan daños. Compruebe que las piezas de 

plástico no estén agrietadas y que el cable no esté dañado. Si alguna pieza está dañada 

o falta, póngase en contacto con el distribuidor y no utilice el dispositivo. Conserve el 

embalaje o deséchelo de acuerdo con la normativa local.

¡PRECAUCIÓN! POR LA SEGURIDAD DE LOS NIÑOS, NO DEJE 
NINGÚN MATERIAL DE EMBALAJE AL ALCANCE DE LOS NIÑOS NI 
SIN VIGILANCIA (BOLSAS DE PLÁSTICO, CAJAS DE CARTÓN, 
ESPUMA DE POLIESTIRENO, ETC.). ¡RIESGO DE ASFIXIA!

USO

7.1. Antes de utilizar el aparato

Antes de encender el aparato, colóquelo sobre una superficie estable, plana y resistente 

al calor. Asegúrese de que la red eléctrica cumple con los requisitos especificados en la 

placa de características y en este manual.

¡Atención!

¡PRECAUCIÓN! El aparato debe conectarse a una toma de corriente fácilmente 

accesible situada cerca del mismo, de modo que, en caso de emergencia, se pueda 

desenchufar inmediatamente.

Montaje de la bandeja:

Cada una de las 4 secciones de la bandeja cuenta con pestillos que permiten unirlos 

entre sí. Para unir las secciones de la bandeja, inserte un pestillo en el otro y presione 

suavemente hacia abajo.

Para separar las secciones de la bandeja, separe suavemente los pestillos.

Nota: Antes de conectar el dispositivo a la red eléctrica, asegúrese de que esté 

correctamente montado: ¡la cubierta del elemento calefactor debe estar correctamente 

colocada sobre el elemento calefactor! El elemento calefactor y el cable de alimentación 

pueden colocarse sobre la bandeja de manera que el cable pase por debajo de la parte 

inferior de la misma. Un dispositivo correctamente montado debe mantenerse estable 

sobre una superficie plana.

7.2 Encendido y apagado del dispositivo

Conecte el dispositivo a una fuente de alimentación de CA con las especificaciones 

indicadas en la etiqueta del dispositivo.

Para encender el aparato, pulse el interruptor de encendido/apagado. Debe estar en la 

posición (I). El aparato comenzará a calentarse. Deje que el aparato se caliente durante 

unos minutos.

¡ADVERTENCIA! ¡La cubierta del elemento calefactor está caliente! 
¡Peligro de quemaduras!
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7.3. Uso

Después de encenderlo, deje que el aparato se caliente durante unos minutos.

Se pueden colocar malvaviscos en la bandeja. Una vez que el aparato se haya 

calentado, puede colocar los alimentos preparados en la bandeja sobre los tenedores 

incluidos y tostarlos sobre la cubierta del elemento calefactor.

¡ADVERTENCIA! ¡La cubierta del elemento calefactor está caliente! 
¡Peligro de quemaduras! Cuando los malvaviscos hayan alcanzado el 
nivel de tostado deseado, retírelos con cuidado de los tenedores.

¡ADVERTENCIA! ¡Peligro de quemaduras!

Después de su uso, apague el aparato (el interruptor de encendido/apagado debe estar 

en la posición (O)) y, a continuación, desenchúfelo. Lave la bandeja y los tenedores con 

agua tibia y un detergente suave, y déjelos secar completamente.

Si la cubierta del elemento calefactor se ensucia, apague el aparato, desenchúfelo y 

espere a que se enfríe por completo. A continuación, retírela del elemento calefactor, 

lávela con agua tibia y un detergente suave, y séquela con un paño. Asegúrese de que el 

aparato esté completamente seco antes de volver a utilizarlo.

LIMPIEZA Y CUIDADO

Una limpieza correcta y regular mejorará la seguridad del producto y prolongará su vida 

útil.

¡ADVERTENCIA! APAGUE EL SECADOR, DESENCHÚFELO Y DEJE QUE 

SE ENFRIE ANTES DE LIMPIARLO Y REALIZAR EL MANTENIMIENTO 

PARA EVITAR DESCARGAS ELÉCTRICAS Y QUEMADURAS.

¡PRECAUCIÓN! No limpie el dispositivo con productos químicos, álcalis, abrasivos o 

desinfectantes, ya que pueden dañar la superficie del dispositivo.

¡ADVERTENCIA! ¡Espere hasta que la cubierta del elemento 
calefactor se haya enfriado por completo! ¡Riesgo de quemaduras!

Lava los tenedores y la bandeja con agua tibia y un detergente suave, y déjalos secar 

completamente. Limpia la carcasa del aparato con un paño seco.

Si la cubierta del elemento calefactor se ensucia, asegúrate de que se haya enfriado por 

completo. A continuación, retírala del elemento calefactor, lávala con agua tibia y un 

detergente suave, y sécala con un paño.

Asegúrese de que el dispositivo esté completamente seco antes de volver a utilizarlo.

Limpie la carcasa del dispositivo con un paño seco.
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REPARACIÓN

El dispositivo no contiene piezas que puedan ser reparadas por el usuario. No intente 

reparar el dispositivo por su cuenta. Las reparaciones deben ser realizadas siempre por 

un especialista. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el 

fabricante, un centro de servicio técnico o un técnico cualificado para evitar riesgos o 

lesiones.

MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO

Se recomienda guardar el dispositivo en su embalaje original. Guarde siempre el 

dispositivo en un lugar seco y bien ventilado, fuera del alcance de los niños. Proteja el 

dispositivo contra vibraciones y golpes durante el transporte.

ELIMINACIÓN

Mantenga los materiales de embalaje fuera del alcance de los niños, ya que pueden 

suponer un peligro.

El embalaje debe eliminarse de acuerdo con la normativa local.

Eliminación correcta del dispositivo:

1. De acuerdo con la Directiva RAEE 2012/19/UE, se utiliza el símbolo del 

contenedor tachado para etiquetar todos los aparatos eléctricos y 

electrónicos que requieren separación.

2. No deseche el producto usado con la basura doméstica: entréguelo en un 

centro de recogida y reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos.

3. Los componentes peligrosos de los equipos eléctricos y electrónicos tienen un 

impacto negativo en el medio ambiente y la salud humana.

4. Los plásticos contenidos en el dispositivo pueden reciclarse de acuerdo con el 

marcado específico. Al reciclar los materiales y los equipos usados, contribuirá a 

proteger el medio ambiente.

5. La información sobre los centros de recogida de aparatos eléctricos y electrónicos 

está disponible en las agencias gubernamentales locales o a través del proveedor.

DECLARACIÓN CE

Este dispositivo ha sido diseñado, fabricado y comercializado de conformidad con los 

requisitos de las Directivas de Nuevo Enfoque; por lo tanto, el producto ha sido marcado 

con el símbolo CE y se ha emitido una declaración de conformidad para el mismo, que 

se pone a disposición de las autoridades reguladoras del mercado.
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• Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e 

por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de 

experiência e conhecimento, desde que tenham recebido supervisão ou instruções 

sobre a utilização segura do aparelho e compreendam os riscos envolvidos.

• As crianças não devem brincar com o aparelho.

• A limpeza e a manutenção pelo utilizador não devem ser realizadas por crianças, a 

menos que tenham mais de 8 anos e sejam supervisionadas.

• Mantenha o aparelho e o seu cabo fora do alcance de crianças com menos de 8 anos.

• Os aparelhos não se destinam a ser operados por meio de um temporizador externo 

ou sistema de controlo remoto separado.

• Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo fabricante, pelo 

seu agente de assistência ou por pessoas com qualificações semelhantes, a fim de 

evitar riscos.

• CUIDADO: O uso indevido pode causar ferimentos.

• Desligue sempre o aparelho da tomada se ele for deixado sem supervisão e antes de 

montar, desmontar ou limpar.

• Desligue o aparelho e desconecte-o da tomada antes de trocar acessórios ou 

aproximar-se de peças que se movem durante o uso.

• Tenha cuidado ao manusear as lâminas afiadas, esvaziar a tigela e durante a limpeza.

• Este aparelho destina-se a ser utilizado em aplicações domésticas e similares, tais 

como:

– cozinhas de lojas, escritórios e outros ambientes de trabalho;

– casas de fazenda;

– por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes residenciais;

– ambientes do tipo pousada.

• Para obter instruções detalhadas sobre como limpar as superfícies em contato com 

alimentos, consulte a seção “Limpeza”.

•                   CUIDADO, superfície quente.

• Algumas superfícies externas podem ficar muito quentes durante a utilização. Não 

toque nas superfícies quentes.

• Desligue o aparelho da tomada antes de o limpar.

• Leia todo o manual de instruções, em especial as precauções importantes, antes de 

começar a utilizar o aparelho.

• ATENÇÃO! Assegure uma ventilação adequada acima e à volta do aparelho. O 

aparelho não deve entrar em contacto com cortinas, decorações de parede, roupa, 

toalhas de papel ou outros materiais inflamáveis durante o funcionamento.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
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• Para evitar o risco de incêndio ou electrocussão, siga as regras básicas de segurança 

ao utilizar aparelhos e dispositivos elétricos, especialmente na presença de crianças.

• Para evitar electrocussão, não mergulhe o cabo de alimentação, a ficha ou o aparelho 

em água ou qualquer outro líquido.

• Não pendure o cabo de alimentação sobre uma mesa ou a borda de um lavatório.

• Utilize o aparelho numa superfície plana e estável, resistente a altas temperaturas.

• Não utilize o aparelho no exterior. O aparelho foi concebido apenas para uso 

doméstico.

• Tenha cuidado ao utilizar o aparelho.

• Não deixe o aparelho sem vigilância.

• Se pretender entregar o aparelho a terceiros, deve entregar também este manual de 

instruções.

• Retire a ficha da tomada quando o aparelho não estiver a ser utilizado ou antes de o 

limpar. Aguarde até que o aparelho arrefeça antes de iniciar a limpeza.

• Não cubra o aparelho durante o funcionamento. O aparelho pode incendiar-se se for 

coberto ou entrar em contacto com um material inflamável.

• Certifique-se de que não liga demasiados aparelhos elétricos a um único circuito.

• Certifique-se de que o cabo de alimentação não toca no elemento de aquecimento.

• Não utilize extensões. No entanto, se estiver disposto a assumir a responsabilidade 

por tal ação, utilize apenas uma extensão em bom estado de funcionamento, com um 

pino de ligação à terra de proteção e adequada para fornecer energia ao aparelho.

• Não limpe o aparelho com produtos de limpeza corrosivos.

• Utilize o aparelho apenas para o fim a que se destina.

• Não toque no aparelho com as mãos molhadas.

• Se algum líquido for derramado sobre o aparelho, retire imediatamente a ficha da 

tomada de corrente alternada. Aguarde até que o aparelho arrefeça e seque-o.

• Guarde o manual de instruções e a embalagem, se possível.

UTILIZAÇÃO PREVISTA

Este aparelho destina-se à preparação de marshmallows assados. O cumprimento das 

instruções garante uma instalação e utilização seguras. Este aparelho destina-se 

exclusivamente a utilização em interiores e não deve ser utilizado para fins comerciais. 

As instruções aplicam-se a vários modelos e versões de cor do aparelho.
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Consumo em modo desligado PO 0.00 W

Consumo em modo de espera PSB [N/A] W

Função de gestão de energia [N/A]

Tempo para entrar automaticamente 
no modo desligado

TO [N/A] Min

Tempo para entrar automaticamente 
no modo de espera

TSB [N/A] Min

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

Modelo 800-373V90

Fonte de alimentação 220-240V~,50/60Hz

Potência nominal 220W

Consumo de energia no modo desligado 0W

A função de gestão de energia deste equipamento não é adequada para a utilização 
prevista.

EXPLICAÇÃO DOS SÍMBOLOS

Leia as instruções.

Produto em conformidade com os requisitos prescritos nas 
diretivas da União Europeia aplicáveis.

Apenas para uso em interiores.

Eliminação de equipamento elétrico e eletrónico - consulte 
a secção ELIMINAÇÃO deste manual.

ATENÇÃO! O aparelho aquece durante a utilização - risco 
de queimaduras - segure sempre o aparelho pela pega.

Desligue o aparelho da fonte de alimentação.

Símbolo que indica que o fabricante contribuiu 
financeiramente para a construção e funcionamento do 
sistema de recuperação e reciclagem de materiais de 
embalagem.
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Designação do material de embalagem - cartão ondulado.

Produto adequado para contacto com alimentos.

Exemplos de ícones relacionados com a separação de 
resíduos de embalagens.

VISÃO GERAL

CONTEÚDO DO CONJUNTO

Quantidade Artigo

1 Tigela para derreter chocolate

1 Elemento de aquecimento

1 Bandeja de 4 peças

1 Tampa do elemento de aquecimento

4 Garfos

1 Manual do utilizador

7.

1. Elemento de aquecimento
2. Tabuleiro de 4 peças
3. Interruptor On/Off
4. Garfos
5. Cabo de alimentação
6. Tampa do elemento de 

aquecimento
7. Tigela para derreter chocolate
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Abra a embalagem e retire cuidadosamente o aparelho. Certifique-se de que o conjunto 

está completo e que os seus componentes não estão danificados. Verifique se as peças 

de plástico não estão rachadas e se o cabo não está danificado. Se alguma peça estiver 

danificada ou em falta, contacte o revendedor e não utilize o aparelho. Guarde a 

embalagem ou elimine-a de acordo com os regulamentos locais.

ATENÇÃO! PARA A SEGURANÇA DAS CRIANÇAS, NÃO DEIXE 
NENHUM MATERIAL DE EMBALAGEM AO ALCANCE E SEM 
VIGILÂNCIA (SACOS DE PLÁSTICO, CAIXAS DE CARTÃO, ESFERA 
DE ISOPOR, ETC.). RISCO DE SUFOCAMENTO!

UTILIZAÇÃO

7.1. Antes da utilização

Antes de ligar o aparelho, coloque-o sobre uma superfície estável, plana e resistente ao 

calor. Certifique-se de que a rede elétrica cumpre os requisitos especificados na placa 

de características e neste manual.

Atenção!

CUIDADO! O aparelho deve ser ligado a uma tomada de fácil acesso, localizada 

perto do aparelho, para que, em caso de emergência, o aparelho possa ser 

imediatamente desligado da tomada.

Montagem do tabuleiro:

Cada uma das 4 secções do tabuleiro possui fechos que permitem a sua ligação entre 

si. Para ligar as secções do tabuleiro, insira um fecho no outro e pressione suavemente 

para baixo.

Para separar as secções do tabuleiro, separe suavemente os fechos.

Nota: Antes de ligar o aparelho à fonte de alimentação, certifique-se de que o aparelho 

está devidamente montado: a tampa do elemento de aquecimento deve estar 

corretamente posicionada sobre o elemento de aquecimento! O elemento de 

aquecimento e o cabo de alimentação podem ser colocados na bandeja de forma a que 

o cabo passe por baixo da parte inferior da bandeja. Um aparelho devidamente montado 

deve ficar estável sobre uma superfície plana.

7.2 Ligar/desligar o aparelho

Ligue o aparelho a uma fonte de alimentação CA com as especificações indicadas na 

etiqueta do aparelho.

Para ligar o aparelho, prima o interruptor de ligar/desligar. Este deve estar na posição 

(I). O aparelho começará a aquecer. Deixe o aparelho aquecer durante alguns minutos.

AVISO! A tampa do elemento de aquecimento está quente! Risco de 
queimaduras!
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7.3.Utilização

Após ligar, deixe o aparelho aquecer durante alguns minutos.

Os marshmallows podem ser colocados no tabuleiro. Assim que o aparelho estiver 

aquecido, pode colocar os itens preparados no tabuleiro nos garfos incluídos e torrá-los 

sobre a tampa do elemento de aquecimento.

AVISO! A tampa do elemento de aquecimento está quente! Risco de 
queimaduras!! Quando os marshmallows atingirem o nível de dourado 
desejado, retire-os cuidadosamente dos garfos.

AVISO! Risco de queimaduras!

Após a utilização, desligue o aparelho (o interruptor de ligar/desligar deve estar na 

posição (O)) e, em seguida, desligue-o da tomada. Lave o tabuleiro e os garfos em água 

morna com um detergente suave e deixe secar completamente.

Se a tampa do elemento de aquecimento ficar suja, desligue o aparelho, desligue-o da 

tomada e aguarde que arrefeça completamente. Em seguida, retire-a do elemento de 

aquecimento, lave-a em água morna com um detergente suave e seque-a com um pano. 

Certifique-se de que o aparelho está completamente seco antes de o utilizar novamente.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Uma limpeza correta e regular irá melhorar a segurança do produto e prolongar a sua 

vida útil.

AVISO! DESLIGUE O SECADOR DE CABELO, DESLIGUE-O DA TOMADA 

E DEIXE-O ARREFECER ANTES DE PROCEDER À LIMPEZA E 

MANUTENÇÃO, PARA EVITAR CHOQUES ELÉTRICOS E QUEIMADURAS.

CUIDADO! Não limpe o aparelho com produtos químicos, álcalis, agentes abrasivos ou 

desinfetantes, pois estes podem danificar a superfície do aparelho.

AVISO! Aguarde até que a cobertura do elemento de aquecimento 
tenha arrefecido completamente! Risco de queimaduras!

Lave os garfos e o tabuleiro em água morna com um detergente suave e deixe secar 

completamente. Limpe a estrutura do aparelho com um pano seco.

Se a tampa do elemento de aquecimento ficar suja, certifique-se de que arrefeceu 

completamente. Em seguida, retire-a do elemento de aquecimento, lave-a em água 

morna com um detergente suave e seque-a com um pano.

Certifique-se de que o aparelho está completamente seco antes de o utilizar novamente.

Limpe a caixa do aparelho com um pano seco.
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REPARAÇÃO

O aparelho não contém peças que possam ser reparadas pelo utilizador. Não tente 

reparar o aparelho por conta própria. Recorra sempre a um especialista para efetuar 

reparações. Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo 

fabricante, pelo centro de assistência ou por um técnico qualificado, a fim de evitar 

riscos ou ferimentos.

MANUSEAMENTO E ARMAZENAMENTO

Recomenda-se que o dispositivo seja guardado na sua embalagem original. Guarde 

sempre o dispositivo num local seco e bem ventilado, fora do alcance das crianças. 

Proteja o dispositivo contra vibrações e choques durante o transporte.

ELIMINAÇÃO

Mantenha os materiais de embalagem fora do alcance das crianças, uma vez que 

podem representar um perigo.

A embalagem deve ser eliminada de acordo com os regulamentos locais.

Eliminação correta do dispositivo:

1. De acordo com a Diretiva REEE 2012/19/UE, o símbolo do contentor do 

lixo com uma cruz é utilizado para identificar todos os dispositivos 

elétricos e eletrónicos que requerem separação.

2. Não elimine o produto usado juntamente com o lixo doméstico: entregue-

o num centro de recolha e reciclagem de aparelhos elétricos e 

eletrónicos.

3. Os componentes perigosos presentes em equipamentos elétricos e eletrónicos têm 

um impacto negativo no ambiente e na saúde humana.

4. Os plásticos contidos no dispositivo podem ser reciclados de acordo com a marcação 

específica. Ao reciclar materiais e equipamentos usados, estará a ajudar a proteger o 

ambiente.

5. As informações sobre os centros de recolha de aparelhos elétricos e eletrónicos estão 

disponíveis junto das autoridades locais ou do fornecedor.

DECLARAÇÃO CE

Este aparelho foi concebido, fabricado e comercializado em conformidade com os 

requisitos das Diretivas da Nova Abordagem; por conseguinte, o produto foi marcado 

com a marca CE e foi emitida uma declaração de conformidade, que está à disposição 

das autoridades reguladoras do mercado.
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• Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età superiore agli 8 anni e da 

persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di 

esperienza e conoscenza, purché siano stati istruiti o sorvegliati sull'uso sicuro 

dell'apparecchio e comprendano i pericoli che esso comporta.

• I bambini non devono giocare con l'apparecchio.

• La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere effettuate da 

bambini di età inferiore agli 8 anni, salvo che siano sorvegliati.

• Tenere l'apparecchio e il suo cavo fuori dalla portata dei bambini di età inferiore agli 8 

anni.

• Gli apparecchi non sono destinati ad essere azionati tramite un timer esterno o un 

sistema di telecomando separato.

• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal suo 

agente di assistenza o da persone qualificate in modo simile, al fine di evitare pericoli.

• ATTENZIONE: un uso improprio può causare lesioni.

• Scollegare sempre l'apparecchio dall'alimentazione se lasciato incustodito e prima di 

montarlo, smontarlo o pulirlo.

• Spegnere l'apparecchio e scollegarlo dall'alimentazione prima di sostituire gli 

accessori o avvicinarsi alle parti che si muovono durante l'uso.

• Prestare attenzione quando si maneggiano le lame affilate, si svuota la ciotola e 

durante la pulizia.

• Questo apparecchio è destinato all'uso domestico e ad applicazioni simili, quali:

– cucine per il personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;

– agriturismi;

– da parte di clienti in alberghi, motel e altri ambienti di tipo residenziale;

– ambienti di tipo bed and breakfast.

• Per informazioni dettagliate sulla pulizia delle superfici a contatto con gli alimenti, 

consultare la sezione “Pulizia”.

•                       ATTENZIONE, superficie calda. Alcune superfici esterne 

potrebbero diventare molto calde durante l'uso. Non toccare le superfici calde.

• Scollegare l'apparecchio dalla presa di corrente prima di pulirlo.

• Leggere attentamente l'intero manuale di istruzioni, in particolare le avvertenze di 

sicurezza, prima di iniziare a utilizzare l'apparecchio.

• ATTENZIONE! Assicurare un adeguato spazio di ventilazione sopra e intorno 

all'apparecchio. Durante il funzionamento, l'apparecchio non deve entrare in contatto 

con tende, decorazioni murali, indumenti, carta assorbente o altri materiali 

infiammabili.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
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• Per evitare il rischio di incendio o folgorazione, seguire le norme di sicurezza di base 

quando si utilizzano apparecchi e dispositivi elettrici, in particolare in presenza di 

bambini.

• Per prevenire la folgorazione, non immergere il cavo di alimentazione, la spina o 

l'apparecchio in acqua o in qualsiasi altro liquido.

• Non appendere il cavo di alimentazione sul bordo di un tavolo o di un lavello.

• Utilizzare l'apparecchio su una superficie piana e stabile, resistente alle alte 

temperature.

• Non utilizzare l'apparecchio all'aperto. L'apparecchio è progettato esclusivamente per 

uso domestico.

• Prestare attenzione durante l'utilizzo dell'apparecchio.

• Non lasciare l'apparecchio incustodito.

• Se si intende cedere l'apparecchio a terzi, è necessario consegnare anche il presente 

manuale di istruzioni.

• Scollegare la spina dalla presa a muro quando l'apparecchio non è in uso o prima di 

pulirlo. Attendere che l'apparecchio si raffreddi prima di iniziare a pulirlo.

• Non coprire l'apparecchio durante il funzionamento. L'apparecchio potrebbe prendere 

fuoco se viene coperto o se entra in contatto con materiale infiammabile.

• Assicurarsi di non collegare troppi apparecchi elettrici a un unico circuito.

• Assicurarsi che il cavo di alimentazione non tocchi l'elemento riscaldante.

• Non utilizzare prolunghe. Se, tuttavia, si è disposti ad assumersi la responsabilità di 

tale azione, utilizzare solo una prolunga in buone condizioni, dotata di un polo di terra 

di protezione e adatta all'alimentazione dell'apparecchio.

• Non pulire l'apparecchio con detergenti corrosivi.

• Utilizzare l'apparecchio solo per lo scopo previsto.

• Non toccare l'apparecchio con le mani bagnate.

• Se viene versato del liquido sull'apparecchio, staccare immediatamente la spina dalla 

presa di corrente alternata. Attendere che l'apparecchio si raffreddi e asciugarlo.

• Conservare il manuale di istruzioni e l'imballaggio, se possibile.

DESTINAZIONE D'USO

Questo apparecchio è destinato alla preparazione di marshmallow arrostiti. Il rispetto 

delle istruzioni garantisce un'installazione e un utilizzo sicuri. Questo apparecchio è 

destinato esclusivamente all'uso in ambienti interni e non deve essere utilizzato per 

scopi commerciali. Le istruzioni si applicano ai vari modelli e alle diverse versioni 

cromatiche dell'apparecchio.
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Potenza in modalità spenta PO 0.00 W

Potenza in modalità standby PSB [N/A] W

Funzione di gestione 
dell'alimentazione

[N/A]

Tempo di attivazione automatica 
della modalità spenta

TO [N/A] Min

Tempo di attivazione automatica 
della modalità standby

TSB [N/A] Min

SPECIFICHE TECNICHE

Modello 800-373V90

Alimentazione 220-240V~,50/60Hz

Potenza nominale 220W

Consumo energetico in modalità spenta 0W

La funzione di gestione dell'alimentazione di questo apparecchio non è adeguata all'uso 
previsto.

SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI

Leggere le istruzioni.

Prodotto conforme ai requisiti prescritti dalle direttive 
dell'Unione Europea applicabili.

Solo per uso interno.

Smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche - 
consultare la sezione SMALTIMENTO del presente 
manuale.

ATTENZIONE! L'apparecchio si surriscalda durante l'uso - 
rischio di ustioni - tenere sempre l'apparecchio per la 
maniglia.

Scollegare l'apparecchio dalla rete elettrica.

Simbolo che indica che il produttore ha contribuito 
finanziariamente alla creazione e al funzionamento di un 
sistema di recupero e riciclaggio dei materiali di 
imballaggio.
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Designazione del materiale di imballaggio - cartone 
ondulato.

Prodotto idoneo al contatto con gli alimenti.

Esempi di icone relative alla raccolta differenziata dei rifiuti 
di imballaggio.

PANORAMICA

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Quantità Articolo

1 Ciotola per sciogliere il cioccolato

1 Elemento riscaldante

1 Vassoio a 4 scomparti

1 Copertura dell'elemento riscaldante

4 Forchette

1 Manuale d'uso

7.

1. Elemento riscaldante
2. Vassoio a 4 scomparti
3. Interruttore On/Off
4. Forchette
5. Cavo di alimentazione
6. Coperchio dell'elemento 

riscaldante
7. Ciotola per sciogliere il 

cioccolato



40

IT

Aprire l'imballaggio ed estrarre con cautela il dispositivo. Assicurarsi che il set sia 

completo e che i suoi componenti non siano danneggiati. Verificare che le parti in 

plastica non presentino crepe e che il cavo non sia danneggiato. Se alcune parti sono 

danneggiate o mancanti, contattare il rivenditore e non utilizzare il dispositivo. 

Conservare l'imballaggio o smaltirlo in conformità con le normative locali.

ATTENZIONE! PER LA SICUREZZA DEI BAMBINI, NON LASCIARE 
MATERIALI DI IMBALLAGGIO ACCESSIBILI E INCUSTODITI 
(SACCHETTI DI PLASTICA, SCATOLE DI CARTONE, POLISTIROLO, 
ECC.). PERICOLO DI SOFFOCAMENTO!

UTILIZZO

7.1. Prima dell'uso

Prima di accendere l'apparecchio, posizionarlo su una superficie stabile, piana e 

resistente al calore. Assicurarsi che la rete elettrica sia conforme ai requisiti specificati 

sulla targhetta identificativa e nel presente manuale.

Attenzione!

ATTENZIONE! L'apparecchio deve essere collegato a una presa facilmente 

accessibile situata nelle vicinanze, in modo che, in caso di emergenza, possa 

essere immediatamente scollegato.

Assemblaggio del vassoio:

Ciascuna delle 4 sezioni del vassoio è dotata di ganci che ne consentono l'unione. Per 

collegare le sezioni del vassoio, inserire un gancio nell'altro e premere delicatamente 

verso il basso.

Per separare le sezioni del vassoio, separare delicatamente I ganci.

Nota: prima di collegare l'apparecchio all'alimentazione, assicurarsi che sia assemblato 

correttamente: il coperchio dell'elemento riscaldante deve essere posizionato 

correttamente sull'elemento riscaldante! L'elemento riscaldante e il cavo di 

alimentazione possono essere posizionati sul vassoio in modo che il cavo passi sotto la 

parte inferiore del vassoio. Un apparecchio assemblato correttamente dovrebbe stare 

stabile su una superficie piana.

7.2 Accensione/spegnimento dell'apparecchio

Collegare l'apparecchio a una fonte di alimentazione CA con le specifiche indicate 

sull'etichetta dell'apparecchio.

Per accendere l'apparecchio, premere l'interruttore on/off. Dovrebbe trovarsi nella 

posizione (I). L'apparecchio inizierà a riscaldarsi. Lasciare che l'apparecchio si riscaldi 

per alcuni minuti.

ATTENZIONE! Il coperchio dell'elemento riscaldante è caldo! Pericolo 
di ustioni!
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7.3. Utilizzo

Dopo l'accensione, lasciare che l'apparecchio si riscaldi per alcuni minuti.

È possibile posizionare i marshmallow sul vassoio. Una volta che l'apparecchio si è 

riscaldato, è possibile posizionare gli alimenti preparati sul vassoio utilizzando le 

forchette incluse e tostarli sopra il coperchio dell'elemento riscaldante.

ATTENZIONE! Il coperchio dell'elemento riscaldante è caldo! Pericolo 
di ustioni!! Quando i marshmallow hanno raggiunto il grado di doratura 
desiderato, rimuoverli con cautela dalle forchette.

ATTENZIONE! Pericolo di ustioni!

Dopo l'uso, spegnere l'apparecchio (l'interruttore on/off deve trovarsi in posizione (O)), 

quindi scollegarlo dalla presa di corrente. Lavare il vassoio e le forchette in acqua tiepida 

con un detergente delicato e lasciarli asciugare completamente.

Se il coperchio dell'elemento riscaldante si sporca, spegnere l'apparecchio, scollegarlo 

dalla presa di corrente e attendere che si raffreddi completamente. Quindi, rimuoverlo 

dall'elemento riscaldante, lavarlo in acqua tiepida con un detergente delicato e 

asciugarlo. Assicurarsi che l'apparecchio sia completamente asciutto prima di utilizzarlo 

nuovamente.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Una pulizia corretta e regolare migliorerà la sicurezza del prodotto e ne prolungherà la 

durata.

AVVERTENZA! SPEGNERE L'ASCIUGACAPELLI, SCOLLEGARLO 

DALLA PRESA E LASCIARLO RAFFREDDARE PRIMA DI PROCEDERE 

ALLA PULIZIA E ALLA MANUTENZIONE PER EVITARE SCOSSE 

ELETTRICHE E USTIONI.

ATTENZIONE! Non pulire l'apparecchio con prodotti chimici, alcali, agenti abrasivi o 

disinfettanti, poiché potrebbero danneggiare la superficie dell'apparecchio.

ATTENZIONE! Attendere che il coperchio dell'elemento riscaldante 
si sia raffreddato completamente! Pericolo di ustioni!

Lavare le forchette e il vassoio in acqua tiepida con un detergente delicato e lasciarli 

asciugare completamente. Pulire l'involucro dell'apparecchio con un panno asciutto.

Se il coperchio dell'elemento riscaldante si sporca, assicurarsi che si sia raffreddato 

completamente. Quindi, rimuoverlo dall'elemento riscaldante, lavarlo in acqua tiepida 

con un detergente delicato e asciugarlo.

Assicurarsi che il dispositivo sia completamente asciutto prima di utilizzarlo nuovamente.

Pulire l'involucro del dispositivo con un panno asciutto.
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RIPARAZIONE

Il dispositivo non contiene parti riparabili dall'utente. Non tentare di riparare il dispositivo 

da soli. Affidare sempre le riparazioni a uno specialista. Se il cavo di alimentazione è 

danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal centro di assistenza o da un 

tecnico qualificato per evitare pericoli o lesioni.

MANIPOLAZIONE E CONSERVAZIONE

Si raccomanda di conservare il dispositivo nella sua confezione originale. Conservare 

sempre il dispositivo in un luogo asciutto, ben ventilato e fuori dalla portata dei bambini. 

Proteggere il dispositivo da vibrazioni e urti durante il trasporto.

SMALTIMENTO

Tenere i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei bambini, poiché possono 

rappresentare un pericolo.

L'imballaggio deve essere smaltito in conformità con le normative locali.

Smaltimento corretto del dispositivo:

1. Ai sensi della Direttiva RAEE 2012/19/UE, il simbolo del bidone della 

spazzatura barrato viene utilizzato per etichettare tutti i dispositivi elettrici 

ed elettronici che richiedono la raccolta differenziata.

2. Non smaltire il prodotto esaurito con i rifiuti domestici: consegnarlo a un 

centro di raccolta e riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche.

3. I componenti pericolosi presenti nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche 

hanno un impatto negativo sull'ambiente e sulla salute umana.

4. Le materie plastiche contenute nel dispositivo possono essere riciclate in conformità 

con la marcatura specifica. Riciclando i materiali e le apparecchiature esaurite 

contribuirai a proteggere l'ambiente.

5. Le informazioni sui centri di raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche sono 

disponibili presso gli enti locali o presso il venditore.

DICHIARAZIONE CE

Questo dispositivo è stato progettato, fabbricato e commercializzato in conformità ai 

requisiti delle Direttive del Nuovo Approccio; pertanto, il prodotto è stato contrassegnato 

con il marchio CE ed è stata rilasciata una dichiarazione di conformità, che è messa a 

disposizione delle autorità di regolamentazione del mercato.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

• Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de peste 8 ani și de persoane cu 

capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsă de experiență și 

cunoștințe, dacă au fost supravegheați sau instruiți cu privire la utilizarea aparatului în 

condiții de siguranță și înțeleg pericolele implicate.

• Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul.

• Curățarea și întreținerea de către utilizator nu trebuie efectuate de copii, cu excepția 

cazului în care aceștia au peste 8 ani și sunt supravegheați.

• Păstrați aparatul și cablul său la îndemâna copiilor cu vârsta sub 8 ani.

• Aparatele nu sunt destinate să fie operate cu ajutorul unui temporizator extern sau al 

unui sistem separat de control de la distanță.

• Dacă cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de producător, de 

agentul său de service sau de persoane cu calificare similară, pentru a evita pericolele.

• ATENȚIE: Utilizarea necorespunzătoare poate provoca leziuni.

• Deconectați întotdeauna aparatul de la sursa de alimentare dacă este lăsat 

nesupravegheat și înainte de asamblare, dezasamblare sau curățare.

• Opriți aparatul și deconectați-l de la sursa de alimentare înainte de a schimba 

accesoriile sau de a vă apropia de părțile care se mișcă în timpul utilizării.

• Aveți grijă când manipulați lamele ascuțite, când goliți vasul și în timpul curățării.

• Acest aparat este destinat utilizării în gospodărie și în aplicații similare, cum ar fi:

– bucătării pentru personal în magazine, birouri și alte medii de lucru;

– ferme;

– de către clienți în hoteluri, moteluri și alte medii de tip rezidențial;

– medii de tip pensiune.

• Pentru instrucțiuni detaliate privind curățarea suprafețelor care intră în contact cu 

alimentele, consultați secțiunea „Curățare”.

•                       ATENȚIE, suprafață fierbinte. Unele suprafețe exterioare se pot 

încălzi foarte tare în timpul utilizării. Nu atingeți suprafețele fierbinți.

• Deconectați aparatul de la priză înainte de curățare.

• Citiți întregul manual de instrucțiuni, în special măsurile de siguranță importante, 

înainte de a începe să utilizați aparatul.

• ATENȚIE! Asigurați un spațiu de ventilație adecvat deasupra și în jurul aparatului. 

Aparatul nu trebuie să intre în contact cu perdele, decorațiuni de perete, haine, 

prosoape de hârtie sau alte materiale inflamabile în timpul funcționării.

• Pentru a evita riscul de incendiu sau electrocutare, respectați regulile de siguranță de 

bază atunci când utilizați aparate și dispozitive electrice, în special în prezența copiilor.

• Pentru a preveni electrocutarea, nu scufundați cablul de alimentare, ștecherul sau 

aparatul în apă sau în orice alt lichid.
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• Nu agățați cablul de alimentare peste marginea unei mese sau a unei chiuvete.

• Folosiți aparatul pe o suprafață plană și stabilă, rezistentă la temperaturi ridicate.

• Nu folosiți aparatul în aer liber. Aparatul este conceput exclusiv pentru uz casnic.

• Fiți atenți când folosiți aparatul.

• Nu lăsați aparatul nesupravegheat.

• Dacă intenționați să predați aparatul unei terțe părți, trebuie să predați și acest manual 

de instrucțiuni.

• Scoateți ștecherul din priza de perete când aparatul nu este utilizat sau înainte de a-l 

curăța. Așteptați până când aparatul se răcește înainte de a începe curățarea acestuia.

• Nu acoperiți aparatul în timpul funcționării. Aparatul poate lua foc dacă este acoperit 

sau atinge un material inflamabil.

• Asigurați-vă că nu conectați prea multe aparate electrice la un singur circuit.

• Asigurați-vă că cablul de alimentare nu atinge elementul de încălzire.

• Nu utilizați prelungitoare. Dacă, totuși, sunteți dispus să vă asumați responsabilitatea 

pentru o astfel de acțiune, utilizați numai un prelungitor în stare bună de funcționare, 

cu un pin de împământare de protecție și adecvat pentru alimentarea aparatului.

• Nu curățați aparatul cu agenți de curățare corozivi.

• Utilizați aparatul numai în scopul pentru care a fost conceput.

• Nu atingeți aparatul cu mâinile ude.

• Dacă se varsă lichid pe aparat, scoateți imediat ștecherul din priza de curent alternativ. 

Așteptați până când aparatul se răcește și ștergeți-l până se usucă.

• Păstrați manualul de instrucțiuni și ambalajul, dacă este posibil.

UTILIZARE PREVĂZUTĂ

Acest aparat este destinat prăjirii bezele. Respectarea instrucțiunilor asigură instalarea 

și utilizarea în condiții de siguranță. Acest aparat este destinat exclusiv utilizării în 

interior și nu trebuie folosit în scopuri comerciale. Instrucțiunile se aplică diverselor 

modele și variante de culoare ale aparatului.

SPECIFICAȚII TEHNICE

Model 800-373V90

Alimentare 220-240V~,50/60Hz

Putere nominală 220W

Consum de energie în modul oprit 0W

Funcția de gestionare a energiei a acestui echipament nu este adecvată pentru utilizarea 
prevăzută.
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EXPLICAREA SIMBOLURILOR

Citiți instrucțiunile.

Produs conform cu cerințele prevăzute în directivele 
aplicabile ale Uniunii Europene.

Numai pentru utilizare în interior.

Eliminarea echipamentelor electrice și electronice - 
consultați secțiunea ELIMINARE din acest manual.

ATENȚIE! Aparatul se încălzește în timpul utilizării – risc de 
arsuri – țineți întotdeauna aparatul de mâner.

Deconectați aparatul de la sursa de alimentare.

Simbol care indică faptul că producătorul a contribuit 
financiar la construirea și funcționarea sistemului de 
recuperare și reciclare a materialelor de ambalare.

Desemnarea materialului de ambalare – carton ondulat.

Produs adecvat pentru contactul cu alimentele.

Exemple de pictograme legate de sortarea deșeurilor de 
ambalaje.

Consum în modul oprit PO 0.00 W

Consum în modul standby PSB [N/A] W

Funcție de gestionare a energiei [N/A]

Timpul până la intrarea automată în 
modul oprit

TO [N/A] Min

Timpul până la intrarea automată în 
modul standby

TSB [N/A] Min
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PREZENTARE GENERALĂ

CONȚINUTUL SETULUI

Cantitate Articol

1 Bol pentru topit ciocolată

1 Element de încălzire

1 Tavă din 4 piese

1 Capac pentru elementul de încălzire

4 Furculițe

1 Ghid de utilizare

Deschideți ambalajul și scoateți cu grijă dispozitivul. Asigurați-vă că setul este complet și 

că componentele sale nu sunt deteriorate. Verificați dacă piesele din plastic nu sunt 

crăpate și dacă cablul nu este deteriorat. Dacă există piese deteriorate sau lipsă, 

contactați distribuitorul și nu utilizați dispozitivul. Păstrați ambalajul sau eliminați-l în 

conformitate cu reglementările locale.

ATENȚIE! PENTRU SIGURANȚA COPIILOR, NU LĂSAȚI NICIUN 
MATERIAL DE AMBALARE LA ÎNDEMÂNA LOR ȘI FĂRĂ 
SUPRAVEGHERE (PUNGI DE PLASTIC, CUTII DE CARTON, 
POLISTIROL, ETC.). RISC DE SUFOCARE!

7.

1. Element de încălzire
2. Tava cu 4 compartimente
3. Comutator Pornit/Oprit
4. Furculițe
5. Cablu de alimentare
6. Capac pentru elementul de 

încălzire
7. Bol pentru topit ciocolată
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UTILIZARE

7.1. Înainte de utilizare

Înainte de a porni aparatul, așezați-l pe o suprafață stabilă, plană și rezistentă la căldură. 

Asigurați-vă că rețeaua electrică respectă cerințele specificate pe plăcuța de identificare 

și în acest manual.

Atenție!

ATENȚIE! Aparatul trebuie conectat la o priză ușor accesibilă, situată în apropierea 

acestuia, astfel încât, în caz de urgență, aparatul să poată fi deconectat imediat.

Asamblarea tăvii:

Fiecare dintre cele 4 secțiuni ale tăvii are cleme care permit conectarea lor între ele. 

Pentru a conecta secțiunile tăvii, introduceți o clemă în cealaltă și apăsați ușor în jos.

Pentru a separa secțiunile tăvii, despărțiți ușor clemele.

Notă: Înainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare, asigurați-vă că acesta este 

asamblat corect: capacul elementului de încălzire trebuie să fie poziționat corect pe 

elementul de încălzire! Elementul de încălzire și cablul de alimentare pot fi așezate pe 

tavă, astfel încât cablul să treacă pe sub partea inferioară a tăvii. Un aparat asamblat 

corect trebuie să stea stabil pe o suprafață plană.

7.2 Pornirea/oprirea aparatului

Conectați aparatul la o sursă de curent alternativ cu specificațiile indicate pe eticheta 

aparatului.

Pentru a porni aparatul, apăsați comutatorul de pornire/oprire. Acesta trebuie să fie în 

poziția (I). Aparatul va începe să se încălzească. Lăsați aparatul să se încălzească timp 

de câteva minute.

ATENȚIE! Capacul elementului de încălzire este fierbinte! Risc de 
arsuri!

7.3.Utilizare

După pornire, lăsați aparatul să se încălzească timp de câteva minute.

Bezelele pot fi așezate pe tavă. Odată ce aparatul s-a încălzit, puteți așeza produsele 

pregătite pe tavă, pe furculițele incluse, și le puteți prăji deasupra capacului elementului 

de încălzire.

ATENȚIE! Capacul elementului de încălzire este fierbinte! Risc de 
arsuri!! Când bezelele au atins nivelul dorit de rumenire, scoateți-le cu 
grijă de pe furculițe.

ATENȚIE! Risc de arsuri!
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După utilizare, opriți aparatul (comutatorul de pornire/oprire trebuie să fie în poziția (O)), 

apoi deconectați aparatul de la priză. Spălați tava și furculițele în apă călduță cu un 

detergent delicat și lăsați-le să se usuce complet.

Dacă capacul elementului de încălzire se murdărește, opriți aparatul, deconectați-l de la 

priză și așteptați să se răcească complet. Apoi, scoateți-l de pe elementul de încălzire, 

spălați-l în apă călduță cu un detergent delicat și ștergeți-l până se usucă. Asigurați-vă 

că aparatul este complet uscat înainte de a-l folosi din nou.

CURĂȚARE ȘI ÎNGRIJIRE

O curățare corectă și regulată va îmbunătăți siguranța produsului și îi va prelungi durata 

de viață.

AVERTISMENT! OPRIȚI USCĂTORUL DE PĂR, DECONECTAȚI-L DE LA 

PRIZĂ ȘI LĂSAȚI-L SĂ SE RĂCEASCĂ ÎNAINTE DE CURĂȚARE ȘI 

ÎNTREȚINERE, PENTRU A EVITA ȘOCURILE ELECTRICE ȘI ARSURILE.

ATENȚIE! Nu curățați aparatul cu substanțe chimice, alcaline, abrazive sau 

dezinfectante, deoarece acestea pot deteriora suprafața aparatului.

AVERTISMENT! Așteptați până când capacul elementului de 
încălzire s-a răcit complet! Risc de arsuri!

Spălați furculițele și tava în apă călduță cu un detergent delicat și lăsați-le să se usuce 

complet. Ștergeți carcasa aparatului cu o cârpă uscată.

Dacă capacul elementului de încălzire se murdărește, asigurați-vă că s-a răcit complet. 

Apoi, scoateți-l de pe elementul de încălzire, spălați-l în apă călduță cu un detergent 

delicat și ștergeți-l până se usucă.

Asigurați-vă că dispozitivul este complet uscat înainte de a-l utiliza din nou.

Ștergeți carcasa dispozitivului cu o cârpă uscată.

REPARAȚII

Dispozitivul nu conține piese care pot fi reparate de utilizator. Nu încercați să reparați 

dispozitivul pe cont propriu. Apelați întotdeauna la un specialist pentru reparații. Dacă 

cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de către producător, centrul 

de service sau un tehnician calificat, pentru a evita pericolele sau rănile.

MANIPULARE ȘI DEPOZITARE

Se recomandă ca dispozitivul să fie depozitat în ambalajul original. Depozitați 

întotdeauna dispozitivul într-un loc uscat, bine ventilat, inaccesibil copiilor. Protejați 

dispozitivul împotriva vibrațiilor și șocurilor în timpul transportului.
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ELIMINARE

Păstrați materialele de ambalare la îndemâna copiilor, deoarece acestea pot prezenta un 

pericol.

Ambalajul trebuie eliminat în conformitate cu reglementările locale.

Eliminarea corectă a dispozitivului:

1. Conform Directivei DEEE 2012/19/UE, simbolul coșului de gunoi tăiat cu 

o linie este utilizat pentru a eticheta toate dispozitivele electrice și 

electronice care necesită separare.

2. Nu aruncați produsul uzat împreună cu deșeurile menajere: predați-l unui 

centru de colectare și reciclare a dispozitivelor electrice și electronice.

3. Componentele periculoase din echipamentele electronice și electrice au un impact 

negativ asupra mediului și sănătății umane.

4. Materialele plastice conținute în dispozitiv pot fi reciclate în conformitate cu marcajul 

specific. Prin reciclarea materialelor și a echipamentelor uzate, veți contribui la 

protejarea mediului.

5. Informații privind centrele de colectare a echipamentelor electrice și electronice sunt 

disponibile la agențiile guvernamentale locale sau la distribuitor.

DECLARAȚIE CE

Acest dispozitiv a fost proiectat, fabricat și comercializat în conformitate cu cerințele 

Directivelor Noii Abordări; prin urmare, produsul a fost marcat cu marca CE și i s-a emis 

o declarație de conformitate, care este pusă la dispoziția autorităților de reglementare a 

pieței.
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0044-800-240-4004 

If you have any questions, please contact our 
customer care center. 
Our contact details are below:

enquiries@mhstar.co.uk

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK Ltd
1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton
NN4 9FH
MADE IN CHINA

Si vous avez la moindre question, veuillez 
contacter notre centre d‘assistance à la 
clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

0033-1-84166106

aosom@mhfrance.fr

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2,rue Maurice Hartmann
92130lssy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

Si tiene alguna pregunta, comuníquese con 
nuestro Centro de Atención al Cliente.
Nuestros datos de contacto son los siguientes:

0034-931294512

atencioncliente@aosom.es

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, Nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
atencioncliente@aosom.es
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA

Se tiver alguma dúvida, por favor contacte o 
nosso Centro de Atendimento ao Cliente.

Os nossos dados de contacto são os seguintes:

0034-931294512

info@aosom.pt.

IMPORTADOR:

SPANISH AOSOM, S.L

C.ROC GROS N.15, 08550. ELS HOSTALETS DE BALENYÀ

TEL: 931294512 (SEG-SEX DAS 7:30H ÀS 16:30H)

INFO@AOSOM.PT

WWW.AOSOM.PT

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte 
an unser Kundendienstzentrum.
Unsere Kontaktdaten stehen unten:

0049-0(40)-87408465

service@aosom.de

Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH

Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

In caso di dubbio, si prega di contattare il 
nostro centro assistenza clienti.
I nostri dettagli di contatto sono di seguito:

0039-0249471447

clienti@aosom.it

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.1.: 08567220960
FATTO IN CINA
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